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ESCRITURA PÚBLICA DE PODER 

' ^ • ' ^ ^ GENERAL QUE OTORGA LA 

^ COMPAÑÍA KRONOS B.V. A 

FAVOR DEL SEÑOR ALEJANDRO 

ENRIQUE GAMBOA SOLIS. — 

CUANTÍA: INDETERMINADA. 

COPIAS OTORGADAS: DOS. 

En la c iudad de G u a y a q u i l , cap i ta l de la P rov inc i a 

del G u a y a s , Repúb l i ca del Ecuador , a los v e i n t i ú n 

días del mes de feb re ro del año dos mil d i e c i o c h o , 

ante mí, Abogada D I AN A S O F I A Y U N E S R I Ñ E LA , 

Notar la T i tu la r V i g é s i m a Segunda del Can tón " 

G u a y a q u i l , c o m p a r e c e con p lena c a p a c i d a d , 

l i be r tad y c o n o c i m i e n t o al o t o r g a m i e n t o de la 

p resen te Esc r i t u ra Púb l i ca , el señor A N T H O N Y 

A L F R E D B E R E N D S , qu ien dec la ra ser de e s t a d o 

c iv i l casado , e m p r e s a r i o , de n a c i o n a l i d a d 

h o l a n d e s a , e n t e n d i d o en el id ioma e s p a ñ o l , 

dom ic i l i ado en Ho landa de t ráns i to por es ta 

c i u d a d , a nombre y en rep resen tac i ón de la 

compañ ía B E R E N D S H O L D I N G B.V., qu ien es 

r e p r e s e n t a n t e de la c o m p a ñ í a KRONOS A G R I 

H O L D I N G B.V. y és ta a su vez rep resen ta a la 

compañ ía KR O N O S B.V . , c o n f o r m e lo d e m u e s t r a 

con toda la d o c u m e n t a c i ó n que legitj^ 

i n t e r v e n c i ó n , la m isma que se incorp/ 

p resen te esc r i t u ra como d o c u m e n t o s hal 

el c o m p a r e c i e n t e es háb i l en derecN 

JO 
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1 con t ra ta r y con t raer o b l i g a c i o n e s , a qu ien de 

2 conoce r doy fe , en v i r tud de habe rme exh ib ido su 

3 d o c u m e n t o de i den t i f i cac ión la misma que se 

4 ag rega a esta esc r i t u ra como documen to 

5 hab i l i t an te . Adver t i do el c o m p a r e c i e n t e por mí la 

6 Notar ía de los e fec tos y r esu l t ados de esta 

7 e s c r i t u r a , así como e x a m i n a d o s que fue en fo rma 

8 a i s lada y separada de que comparece al 

9 o t o r g a m i e n t o de esta esc r i t u ra s in coacc ión , 

10 a m e n a z a , temor r e v e r e n c i a l , ni p romesa o 

11 s e d u c c i ó n , me pide que e leve a esc r i tu ra púb l ica 

12 la s i gu ien te minu ta :zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA S E Ñ O R A N O T AR I A : En el 

13 Reg is t ro de Escr i tu ras Púb l i cas a su cargo , 

14 s í r vase au to r i za r una de PODER GENERAL que 

15 se o to rga al tenor de las s i g u i e n t e s c l áusu las : 

16 C L A U S U L A P R I M E R A : I N T E R V I N I E N T E . - Para el 

17 o t o r g a m i e n t o del p resen te i n s t r u m e n t o , in te rv iene 

18 la compañ ía KR O N O S B.V . , deb idamen te 

19 r ep resen tada por la c o m p a ñ í a KRONOS AGRI 

20 H O L D I N G B.V. y está a su vez se encuen t ra 

21 r ep resen tada por la compañ ía BERENDS 

22 H O L D I N G B.V., r ep resen tada por su ú n ic o 

23 a c c i o n i s t a , el señor A N T H O N Y ALF R E D 

24 B E R E N D S , por tador del pasapo r te número NR 

25 DOS DK SEIS D CERO DOS ( N R 2 D K 6 D 0 2 ) , 

26 c o n f o r m e a la d o c u m e n t a c i ó n que se incorpora al 

27 p resen te i ns t rumen to como hab i l i t an tes , de 

28 es tado c iv i l casado , de n a c i o n a l i d a d ho landesa , 
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domic i l i ado en Ho landa de paso por la c i u d a d de 

G u a y a q u i l , mayor de e d a d , e m p r e s a r i o , a qu ien 

para e fec tos del p resen te i ns t rumen to se lo podrá 

denomina r como EL P O D E R D A N T E :zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA C L A U S U L A 

S E G U N D A : P O D E R G E N E R A L . - " ÉL 

P O D E R D A N T E , con f i e re por medio de este 

i ns t rumen to poder gene ra l amp l io y s u f i c i e n t e 

cual en de recho se requ ie re a favor del señor 

A L E J A N D R O E N R I Q U E G A M B O A SOL IS , po r tado r 

de la cédu la de c i udadan ía número cero nueve 

uno uno uno cero s ie te s ie te uno - dos . 

C L Á U S U L A T E R C E R A : A T R I B U C I O N E S DE LA 

M A N D A T A R I O . - T R E S . U N O ) En el e j e rc i c i o del 

p resente Poder Genera l que o to rga EL 

P O D E R D A N T E a su M a n d a t a r i o , és te podrá 

in te rven i r en su nombre y r e p r e s e n t a c i ó n para lo 

s i gu ien te : T R E S . U N O ) Ac tos de d i s p o s i c i ó n , 

e n a j e n a c i ó n , a r r e n d a m i e n t o , l im i tac ión o 

g ravamen de los b ienes mueb les , v e h í c u l o s , 

i nmueb les , a c c i o n e s y p a r t i c i p a c i o n e s 

mercan t i l es y t í t u l os de va l o res ; a d m i n i s t r a r 

l i b remente todos los b ienes mueb les e i n m u e b l e s 

de p rop iedad de la c o m p a ñ í a , o t o r g á n d o l e 

facu l tad amp l i a y s u f i c i e n t e para que los pueda 

vender , p e r m u t a r , h i po teca r , dar. 

a r r e n d a m i e n t o o a d m i n i s t r a c i ó n o de 

fo rma e n a j e n a r l o s o g r a v a r l o s , 

f acu l t ada para a d q u i r i r con p rés tamo hij 
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1 OzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA p rendar io o to rgado por cua lqu ie r i ns t i t uc ión 

2 Banca r i a , F i nanc ie ra , Mu tua l i s t a , nuevos b ienes 

3 mueb les o i n m u e b l e s , a d m i n i s t r a r l o s o d isponer p-. 

4 de e l los de las f o rmas e x p r e s a d a s a n t e r i o r m e n t e . 

5zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA T R E S . D O S ) Acep ta r , repud ia r , man i fes ta r , par t i r , 

6 en t regar , rec ib i r , aprobar e impugna r he renc ias , v 

7 l egados y en espec ia l b ienes y de rechos de toda , 

8 c l ase , así como proceder a la pa r t i c ión j ud i c ia l y 

9 ex t ra jud i c i a l de b ienes s u c e s o r i o s o ind iv i sos . .:¿ 

10 T R E S . T R E S ) D i sponer , e n a j e n a r a cua lqu ie r 

11 t í t u lo , i nc lus ive apor ta r a t í t u lo de f i d e i c o m i s o , 

12 g ravar , adqu i r i r y con t ra ta r ac t i va o pas i vamen te | ^ 

13 respec to de toda c lase de b ienes mueb les , 

14 de rechos rea les y p e r s o n a l e s , acc iones , 

15 apo r t ac i ones y o b l i g a c i o n e s , va lo res y cua lqu ie r -̂ .̂  

16 e fec to púb l ico o pr ivado pud iendo en tal sen t ido , 

17 con las cond i c i ones por el p rec io y en plazo 

18 pac tado y que es t ime p e r t i n e n t e , e je rc i ta r y . 

19 o to rga r , concede r y acep ta r c o m p r a v e n t a s , 

20 h i po tecas , a p o r t e s , pe rmu tas , ces iones en pago y , 

21 para pago , . a m o r t i z a c i o n e s , resca tes , 

22 s u b r o g a c i o n e s , r e t rac tas , ag rupac iones , 

23 s e g r e g a c i o n e s , p a r c e l a c i o n e s , d i v i s i ones , 

24 a l t e rac i ones de f i ncas , r e e s t r u c t u r a c i o n e s , car tas 

25 de pago , f i a n z a s , t r a n s a c c i o n e s , comprom isos y 

26 a rb i t r a j es , cons t i t u i r , acep ta r , e jecu ta r , t rasmi t i r , 

27 j ' / 'd iv id i r , mod i f i ca r , ex t i ngu i r y cance la r to ta l o 

28 pa r c i a lmen te u s u f r u c t o s , s e r v i d u m b r e , p rendas . 
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h ipo tecas , a n t i c r e s i s , c o m u n i d a d e s de toda c l a s e , 

p rop iedades h o r i z o n t a l e s , en espec ia l cua lqu i e r 

de recho real o p e r s o n a l , acep ta r d o n a c i o n e s 

puras o c o n d i c i o n a l e s , de cua lqu ie r c lase de 

b ienes .zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA T R E S . C U A T R O ) Comerc ia r , d i r ig i r y 

adm in i s t ra r n e g o c i o s mercan t i l es e i n d u s t r i a l e s , 

rea l i zando cua lqu i e r acto re la t ivo al t rá f i co 

me rcan t i l , cons t i t u i r , mod i f i ca r , p ro r roga r , 

d i so lve r y l i qu ida r toda c lase de s o c i e d a d e s , 

e je rc i ta r todos los de rechos y o b l i g a c i o n e s 

i nhe ren tes a la ca l i dad de soc io o acc ion i s ta y 

acep ta r y d e s e m p e ñ a r cargos en e l l as ; podrá 

i gua lmen te a nombre y r ep resen tac ión del 

Mandan te , c o n s t i t u i r como soc io o pa r t í c i pe , 

compañ ías en C o m a n d i t a s , A n ó n i m a s , de 

R e s p o n s a b i l i d a d L im i tada o de cua lqu ie r o t ra 

espec ie y a c t i v i d a d ; i n te rven i r en toda c lase de 

Jun tas Gene ra les de las compañ ías en que el 

Mandan te fuere soc io o acc ion i s ta con de recho a 

voz y voto con amp l i a y en te ra l i be r t ad , cob ra r los 

d i v i dendos de las u t i l i dades acumu ladas y no 

d i s t r i b u i d a s , e i n t e r v e n i r en todos los ac tos y 

con t ra tos que f ue ren necesa r i os para 

pe r fecc iona r la c o n s t i t u c i ó n , t r a n s f o r m a c i ó n , 

f u s i ó n , aumen to de cap i ta l o cua lqu ie r 

es ta tu tos s o c i a l e s , en las compañ ías 

mandan te fuere p a r t i c i p e , soc io o 

T R E S . C I N C O ) L ib ra r , g i rar , acep ta r . 
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1 cobrar , pagar , ceder , i n te rven i r y p ro tes ta r 

2 c i i e q u e s , le t ras de camb io , t a l o n e s , u o t ros t í tu los 

3 v a l o r e s ; abr i r , segu i r , cance la r , l i qu idar y cobrar 

4 l i b re tas de ahor ro y/o cuen tas co r r ien tes o 

5 mercan t i l es en moneda nac iona l o ex t ran je ra , 

6 c réd i to con ga ran t ía pe rsona l o de va lo res , 

7 conc re ta r ac t iva o p a s i v a m e n t e c réd i tos 

8 c o m e r c i a l e s , a f i anza r o dar gananc ias por o t ros , 

9 ga ran t i za r , co locar a in terés d ine ro , cons t i tu i r , 

10 t r ans fe r i r , mod i f i ca r , cance la r y re t i rar depós i tos 

11 p rov i s i ona les o de f in i t i vos de va lo res u ot ros 

12 b i enes , comprar , vender , can jea r , p rendar y 

13 negoc ia r e fec tos y va l o res , y cobrar sus 

14 i n t e reses , d i v i dendos y a m o r t i z a c i o n e s , para que 

15 rec iba d ine ro , espec ies y va lo res que, a cua lqu ie r 

16 concep to les co r responda a la compañ ía , 

17 f i r m a n d o además rec ibos , f i n i qu i t os , y 

18 c a n c e l a c i o n e s , acep te y obse rve ava lúos , 

19 susc r iba los respec t i vos con t ra tos de apor tes o 

20 cons t i t uc i ón y en espec ia l ope ra r en ca jas de 

21 aho r ro , mu tua l i s t as , bancos , f i nanc ie ras y 

22 en t i dades s im i la res d i s p o n i e n d o de los b ienes 

23 ex i s ten tes en e l los por cua lqu ie r concep to y 

24 hac iendo en genera l cuanto pe rm i ta la l eg i s lac ión 

25 y p rác t i ca bancar ia y f i n a n c i e r a ; ava lar y a f ianzar 

26 a nombrezyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA úe la compañ ía , cua lqu ie ra de las 

27 ope rac i ones banca r i as , c red i t i c i as y comerc ia l es 

28 de ta l l adas en este numera l , lo r ep resen te y cobre 
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cua lqu ie r va lo r en c u a l q u i e r otra i ns t i t uc i ón de 

derecho Púb l i co o de Derecho P r i v a d o . zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

T R E S . S E I S ) Para que acep te la no t i f i cac ión de la 

ces ión de c u a l e s q u i e r c réd i to que rea l i ce 

cua lesqu ie r a c r e e d o r , en los que f i gu re la 

compañ ía como d e u d o r . T R E S . S I E T E ) Podrá 

i gua lmen te rea l i za r cua lqu ie r ac to , g e s t i ó n , 

t r ám i te , susc r i b i r pe t i t o r i os , i n s t r u m e n t o s 

púb l i cos o p r i vados ; c o m p a r e c e r en ca l i dad de 

apoderada genera l an te cua lqu ie r a u t o r i d a d 

púb l ica a d m i n i s t r a t i v a o j u d i c i a l , o p r i vada , sean 

i ns t i t uc iones banca r i as o c o m e r c i a l e s , ta les como 

el Serv ic io de Rentas I n te rnas ; Reg is t ros C i v i l e s , 

Mercan t i l es , y de la P r o p i e d a d , que se e n c u e n t r e n 

en cua lqu ie r par te del t e r r i t o r i o nac iona l , o an te 

cua lqu ie r m in i s t e r i o , d i r ecc ión y s u b d i r e c c i ó n , 

con el f in de ve la r por mis i n te reses , sob re 

cua lqu ie r ac to , con t ra to o so l i c i tud que requ ie ra 

de mi p resenc ia para r ea l i za r se ; o por c u a l q u i e r 

t rámi te que se c o n s i d e r e prop io de la c o m p a ñ í a 

como ob tenc ión de c l aves yzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA lo usua r i os en 

cua lqu ie r i ns t i t uc ión púb l i ca . T R E S . O C H O ) 

Fi rmar todo t ipo de a c t o s , acue rdos , c o n t r a t o s o 

conven ios , ya sean es tos con i n s t i t u c i o n e s 

púb l i cas o p r i vadas , re fe ren tes a cualq i 

las ramas o g i ros del negoc io de la 

cump l i endo con las f o r m a l i d a d e s 

' T R E S . N U E V E ) Rea l i za r cua lqu ie r t ipo 
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1 O p resen ta r cua lqu ie r t ipo de pet ic ión ante 

2 cua lqu ie r en t i dad , i n s t i t u c i ó n , d e p e n d e n c i a , 

3 pe rsona natura l o j u r í d i c a , nac iona l o e x t r a n j e r a , 

4 púb l i ca o p r i vada ; y,zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA T R E S . D I E Z ) Susc r ib i r 

5 cua lqu ie r t ipo de c o n t r a t o s , pe t i c i ones , 

6 s o l i c i t u d e s , rec lamos , ce leb ra r acue rdos , inver t i r , 

7 depos i t a r , g i rar o re t i ra r f ondos de la compañ ía 

8 en cua lqu ie r i ns t i t uc ión del s i s tema f i nanc ie ro 

9 nac iona l o del ex te r io r , y en genera l susc r ib i r 

10 cua lqu ie r t ipo de d o c u m e n t o que sea necesar io 

11 para el cump l im ien to de las ac t i v i dades y 

12 negoc ios en el Ecuador o en el ex t ran je ro , así 

13 como cua lqu ie r otra ac t i v i dad que rea l i cen o que 

14 puedan rea l i zar a nombre de la compañ ía , 

15 T R E S . O N C E ) R e p r e s e n t a r l a con fo rme en los 

16 t é r m i n o s es tab lec idos en el a r t í cu lo seis de la Ley 

17 de C o m p a ñ í a s ; T R E S . D O C E ) Con tes ta r 

18 d e m a n d a s y cua lqu ie r o t ra c lase de pe t i to r io o 

19 r e q u e r i m i e n t o , ante cua lqu ie r i ns t i t uc ión púb l ica 

20 o p r i vada ; T R E S . T R E C E ) Hacer la cumpl i r con 

21 todas sus ob l i gac iones de con fo rm idad a la Ley; 

22 T R E S . C AT O R C E ) Dom ic i l i a r l a en el Ecuador y 

23 por ende pueda rea l i za r todos los ac tos o 

24 con t ra tos de r i vados de tal t r ám i te , 

25 T R E S . Q U I N C E ) El Manda ta r i o queda f acu l t ados 

26 para de lega r el p resen te poder en todo o en pa r te , 

27 bajo las l im i tac iones que el Cód igo Civ i l 

28 e c u a t o r i a n o e s t a b l e c e , así como tamb ién podrá 
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Cindy Goossens Wille, traductora titulada y miembro de lazyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA ATIE C, Asociación 
de Traductores e Intérpretes del Ecuador, declara que le ha sido presentado un 
E xtracto de Registro Comercial, redactado en inglés, con su respectiva apostilla 
en español, para su traducción al español, encargo que acepta con el compromiso 
de llevarlo a cabo con rigor, propiedad y precisión y de no hacer público su tenor. 
La traducción del documento referido queda como sigue: 

—Inicio de la traducción— 

«fLogotipo].— Cámara de Comercio. zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
« E X T R AC T O D E L R E GI ST R O M E R C AN T I L D E  L A CÁMARA D E  

« C O M E R C I O . — 

«Número de registro comercial: 09180683. 
«Página 1 (de 2). 
«Persona Jurídica: 
«RSIN [número fiscal]: 819171293.  ̂
< < Formí]miáicízyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA:?>ocitá2LáVúv2Lá2. { Besloten vennootschap).— 

«Denominación: Kronos B.V. 
«Sede social: municipio de Zwolle.— 
«Fecha de Primera Inscripción Registro Comercial:!9-05-2008.— 
«Fecha de Escritura de Constitución: 15-05-2008. 
«Fecha de escritura de último cambio de estatutos: 09-06-2017. 
«Capital suscrito: EUR 18.000,00. 
«Capital desembolsad©: EUR 18.000,00. 
«Presentación de cuenta anual: las cuentas anuales del ejercicio fiscal 
«2014 fueron presentadas a 25-01-2016. 

«Compañía: 
«Razón Social: Klronos B.V. 
«Fecha de Establecimiento de la Compañía: 13-03-2008. 
<A.cüvidades: Código SBI: 0150.— Agricultura mixta. 
«Personal activo: 0. . 

«E stablecimiento: 
«Número de establecimiento:-
«Razón Social: Kronos B.V.— 

000016423070.-

«Dirección: Dokter van Wiechenweg 14, 8025BZ Zwolle.-
«Número de teléfono: [+31J382400400. 
:<Dirección de internet: www.kronosagri.nl.-
:<Dirección de correo electrónico: info@ kronosbv.nl.— 
«Fecha de constitución: 13-03-2008. 

•2. presente persona jurídica maneja el establecimiento de 
008. 

tividades: Código SBI: 0150.— Agricultura mixta. 
:vidades: si desea más información acerca de las activic 
•acto en neerlandés. 

xsonal activo: 0. zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
U R B . T E R R A S Q L A - Z 3 #  ZzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA VÍA A SAMBDRDNDá N K M . 7 . 5 

TELÉFaNO: ( 5 9 3 ) 4 6 0 1  S 3 9 B F A X : ( 5 9 3 ) 4 . 2 Z B B 5 7 B , E X T . I Z  C E LU uS tv j  ̂

CORRED ELECTRÓNICa; TRADUK1.CE(¡ 



«Accionista único:— zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

«Denominación: Kronos Agri Holding B.V. 
«Dirección: Jansbuitensingel 7, 681 lAA \̂rnhem.-
«Inscrito bajo número de expediente: 09182662.-
«i\ccionista único desde 15-05-2008. 

«Miembro del Directorio: 
«Nombre completo: Berends, Andiony Alfred. 
«LugarzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA Y fecha de nacimiento: 29-06-1963, Hoogeveen. 
«Fecha de entrada en funciones: 10-06-2017 (fecha de registro: 12-06-
«2017). 
«Función: Director General. 
«Sello de garantía - Cámara de Comercio.— Un extracto certificado es 
«una prueba oficial de la inscripción en el Registro Comercial. Los 
«extractos certificados de papel están ..firmados y disponen de un 
«microtexto y logotipo UV, impresos en papel "ópticamente muerto" .— 
«2018-02-01,— 08:17:11. — 

«^Logotipo].— Cámara de Comgrcio. : 
« E X T R AC T O D E L R E GI ST R O M E R C AN T I L D E  L A CÁMARA D E  

« C O M E R C I O . — 

«Número de Cámara dtf Comercio: 09180683. 
«Página 2 (de 2). — 
«Poderes: autorizado de rñanera única/independienet. 
«E l presente extracto se elaboró a 01-02-2018 a las 8:17 horas. 
«E s extracto. 
«[Firma ilegible].— F.R. Sweertman, Gerente Producción Central 
«Backoffice. 

: L l l i t  ̂ , 
•\zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA'iivíiTíbrc  Mo. 3.̂^ / ' 

«[Apostilla, redactada en lengua castellana]. 
«[SeUo:] Tribunal de Overijssel.— 
«SeUo de garantía - Cámara de Comercio.— Un extracto certificado es 
«una prueba oficial de la inscripción en el Registro Comercial. Los 
«extractos certificados de papel están firmados y disponen de un 
«microtexto y logotipo UV, impresos en papel "ópticamente muerto". — 
«2018-02-01 08:17:11.—» 

-Fin de la tmducáón-

La infrascrita declara que la presente traducción consta de dos páginas, foliadas del 
nximero uno al número dos, en cada una de las cuales figuran su firma y sello, y es, 
según su leal saber y entender, fiel al documento original que le fue presentado. Y para 
que surta los efectos oportunos donde y cuando proceda, la infrascrita firma y extiende 
su traducción, en Guayaquil, a l̂ g^eljrerp de 2018. zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Página 
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The Netherlands Chamberof 

Commerce Business Register 

extract zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

CCInumbe rzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA 09180683 

Page 1 (of 2) 

Lega l entit y 

RSIN 

Legal form 

Statutoiy ñame 

Corporate seat 

First entry in Business Register 

Date of deed of incorporation 

Date of deed of last amendment to 

ti le Articles of Association 

Issued capital 

Paid-up capital 

Filing of tlie annual accounts 

Compan y 

Trade ñame 

Company start date 

Activities 

Employees 

Establishmen t 

Establishment number 

Trade ñame 

Visiting address 

Telepfione number 

Internet address 

Email address 

Date of incorporation 

Tfiis legal person has conducted the 

establishment since 

Activities 

Em ployees 

S ol é shareholde r 

Ñame 

Visitin g address 

Registered underCCl number 

Solé shareholde 

Boar d me 

Ñame 

Date a 

Date o 

r i t le 

819171293 

Besloten Vennootschap (comparable with Prívate Limited Liabiiity Company) 

Kronos B.V. >-
gemeente Zvi'olle 

19-05-2008 

15-05-2008 

09-06-2017 

EUR 18.000,00 • 

EUR 18.000,00zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA y 

The annual accptínts forthe financial year 2014 werefiled on 25-01-2016._ 

Kronos B.V.\ ' ^ " 

13-03-2008' 

SBI-code: 0150 - Mixed farming 

O 

000016423070 
Kronos B.V. 
Dokter van Wiechenweg 14, 8025BZ Zwolle 

+31382400400 

www.lcronosagri.nl 

info@kronosbv.nl 

13-03-2008 

15-05-2008 

SBl-code: 0150 - IVlixed farming 

For further information on activities, see Dutch extract. 

O 

Kronos Agri Holding B.V. 

Jansbuitensingel 7, 6811AAArnhem 

09182662 

15-05-2008 

Berends, Anthony Alfred 

29-06-1963, Hoogeveen 
10-06-2017 (registratlon date: 12-06-2017) 

Managing Director 

A certlfle d extrac t is an offlcia l proo f of resistratio n In th e Busines s Register . Certlfle d extract s Issue d on pa pe ra r e signe d and conta i n a 

microtex t and UV log o printe d on'optica ll y dui r paper . 



he Netherlands Chambero 

Commerce Business Register 

extract zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

CCI numbe rzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA 09180683 

Page 2 (of 2) 

Powers Solely/independently authorised 

Extract was made on 01-02-2018 at 08.17 hours^ , 

For extractzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA /ooTTÉToue. 4 ' zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA^ P ^ ^ V^ n ^ e n t o 
preceder 
atiles, ©s tie! OODIÍ^ cieizyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA ow zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
Guayaquil, : U^ B 

Á 
NOt zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

íanes Pinela 
ANTOK' GU.t.YAQl)IL y 

F.R. Sweertman, Mai;iager Céntrale Productie en Bacicoffice 

laermerk ' 

_ ' • A P O S T I L L E 

" (Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. País: Los Países Bajos 

El presente documento público 
2. ha sido firmado por F.R, Sweertman 
3. quien actúa en calidad de funcionario de la Cámara de 

Industria y Comercio 
4. y está revestido del sello/timbre de la susodicha 

Cámara de Industria y Comercio 

Certificado 

5. en Zwolle 6, el día 02-02-2018 
7. por el Secretario Judicial del Tribunal de Distrito 

Overijssel 
bajo el número: 18/172 

Sello/timbre: 

A certifle d extrac t is an offlcia l proo f of registratlo n In th e Busines s Register . Certlfie d extract s issue d 

microlex t and UV log o printe d on'optica ll y dui r paper . 

lonta l n a zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

03 O 

I O 



IzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA N T E P C R p. E c c I D 
> X _ zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Cindy Goossens Wille, traductora titulada y miembro de lazyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA ATIEC, Asociación 
de Traductores e Intérpretes del E cuador, declara que le ha sido presentado un 
E xtracto de Registro Comercial, redactado en inglés, con su respectiva apostilla 
en español, para su traducción al español, encargo que acepta con el compromiso 
de llevarlo a cabo con rigor, propiedad y precisión y de no hacer público su tenor. 
L a traducción del documento referido queda como sigue: zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

—Inicio de la traducción— 

«̂ Logotipo].— Cámara de Comercio. 
« E X T R AC T O D E L R E GI ST R O M E R C AN T I L D E  L A CÁMARA D E  

« C O M E R C I O . — — _ 

«Número de Cámara de Comercio: 09182662. 
«Página 1 (de 2). 
«Persona Jurídica: — 
«RSIN [número fiscal]: 819412326. 
«Forma Jurídica: Sociedad Privada { besloten vennootschap).-

«Denominación: I-Cronos Agri Holding B.V. 
«Sede social: Arnhem [Pâ es'Bajo .̂-
«Fecha de Primera Inscrígcrión Registro Comercial: 19-05-2008. 
«Fecha de Escritura de Constitución: 15-05-2008. 
«Capital suscrito: EUR 18.000,00: 
«Capital desembolsado: EUR 18.000,00. 
«Presentación de cuenta anual: las cuentas anuales del ejercicio fiscal 
«2014 fueron presentadas a 02-02-2016. 

«Compañía: 
«Razón Social: Kronos Agii Holding B.V. --̂  
«Fecha de inicio de la compañía: 15-05-2008.— 
<A.ctividades: Código SBI: 6420.zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA— Holdings Financieros.-
«Personal activo: 0. 

«E stablecimiento: 
«Número de establecimiento:— 000019767021.-
«Razón Social: KJconos Agri Holdiag B.V. 
«Dirección: Janbuitensingel 7, 681 lAA Arnhem.-
«Número de teléfono: [+31J267511745. 
«Facsímil: [+31J263724589. 
:<Fecha de constitución: 15-05-2008.— 
:A.ctividades: Código SBI: 6420.zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA— Holdings financieros. 
«Para más información sobre las actividades, véase el extracto en_ 

eerlandés. 
,ersonal activo: 0.-

ciomsta umco:-
enominación: Berends Holding B.V. 
'irección de visita: Drostenstraat 5, 7921 WC Zuidwolde.— zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

U R B . T E R R A S D L A - 2 3 # 2 V Í A A S A M B D R O N D Ó N K M . 7 . 5  B U A Y A S 

T E L É F O N D : ( S 9 3 ) 4 ñ a 1 B 3 9 B F A X : ( 5 9 3 ) 4 2 2 B B 5 7 B , E X T . 1 2  C E L U L A R ; ( 5 9 3 ) ' 

C O R R E D E L E C T R Ó N I C O : T R A D U K I . C B @ E M A I L . C D M 



«Registrado con número de la cámara de comercio: 04079650.— — 
«.accionista único desde: 08-02-2016 (fecha de registro: 10-02-2016).-zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

«Director: 
«Apellido y nombre: Berends, Anthony Alfred. 
«Fecha y lugar de nacimiento: 29-06-1963, Hoogeveen.-
«Fecha de entrada en funciones: 08-02-2016.zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA—• (fecha de registro: 10-02-
«2016). 
«Tímlo: Director General. 
«Poderes: Autorizado de manera única/independiente. 
«Sello de garantía - Cámara de Comercio.— Un extracto certificado es 
<'aina prueba oficial de la inscripción en el Registro Comercial. Los 
«extractos certificados de papel están firmados y disponen de un 
«microtexto y logotipo UV, impresos en pap̂ el. "ópticamente muerto" .— 
«2018-02-01 08:19:41. 

«pi^ogotipo].— Cámara de Comercio. 
« E X T R AC T O D E L R E GI ST R O . M E R C AN T I L D E  L A CÁMARA D E  

« C O M E R C I O . — zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

-Fin de 

«Número de Cámara de Comercio: 09182662. 
«Página 2 (de 2).— — 
«E l presente extracto se elaboró a 01-02-2018 a las 08:19 horas. 
«E s extracto. — 
«jFirma ilegible].— F.R. Sweertman, Gerente Producción Central y 
«Backoffice. : 
«[Apostilla, redactada en lengua castellana]. 
«[SeUo:] Tribunal de Overiissel.— 
«SeUo de garantía - Cámara de Comercio.— Un extracto certificado es 
«una prueba oficial de la inscripción en el Registro Comercial. Los 
«extractos certificados de papel están firmados y disponen de un 
«microtexto y logotipo UV, impresos en papel "ópticamente muerto". — 
«2018-02-01 08:19:41.— » 

traducáón-

L a infrascrita declara que la presente traducción consta de dos páginas, 
foliadas del número uno al número dos, en cada una de las cuales figuran su 
firma y sello, y es, según su leal saber y entender, fiel al documento original que 
le fue presentado. Y para que surta los efectos oportunos donde y cuando 
proceda, la infrascrita firma y extiende su traducción, en Guayaquil, a 19 d 



The Netherlands Chamberof 

Commerce Business Register 

extract zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

CCInumbe rzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA 09182662 

Page 1 (of 2) 

Lega l entit y 

RSiN 

Legal form 

Statutory ñame 

Corporate seat 

First entry in Business Register 

Date of deed of incorporation 

Issued capital 

Paid-up capital 

Rling of the annual accounts 

Compan y 

Trade ñame 

Company start date 

Activities 

Employees 

Establishmen t 

Establishment number 

Trade ñame 

Visit ing address 

Telephone number 

Fax number 

Date of incorporation 

Activities 

Employees 

S ol é shareholde r 

Ñame 

v'isiting address 

Reg-istered under CCI number 

Bole shareholder since 

3oar d membe r zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
Niame 
Date and place of birth 

Date of entry Vito office 

I t l e 

^'owers. 

819412326 

Besloten Vennootschap (comparable with Prívate Limited Liabiiity Companyj 

Kronos Agri Holding B.V. 

Arnhem ^ ^- > • V 
19-05-2008 

15-05-2008 

EUR 18.000,00 

EUR 18.000,00 * 
The annual accounts forthe financial year 2014 were fíled on 02-02-2016. 

Kronos Agri Holciíng B.V. 

15-05-2008 ' ^ * 

SBl-code: 6420 - Finanéiat-holdings^ 

O / ^ •  ̂ . - V 

000019767021 

Kronos Agri Holding B.V. 
Jansbuitensingel 7, 6811AA Arnhem 

+31267511745 

+31263724589 , 

15-05-2008 
SBl-code: 6420 - Financial holdings 
For further information on activities, see Dutch extract. 

O 

Berends Holding B.V. 

Drostenstraat 5, 7921WC Zuidwolde 

04079650 
08-02-2016 (registration date: 10-02-2016) 

Berends, Anthony Alfred 

29-06-1963, Hoogeveen 
08-02-2016 (registration date: 10-02-2016) 

Managing Director 
Solely/independently authorised 

A certine d extrac t Is an offlcia l proo f of registratlo n In th e Busines s Register , Certlfle d extract s Issu e 

mlcrotex t and UV log o printe d on 'optica ll y duU ' paper . 

conta i n a 



he Netherlands Chamberof 

Commerce Business Register 

extract zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

CCI numbe rzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA 09182662 

Page 2 (of 2) 

Extract was made on 01-02-2018 at 08.19 hours. 

For extract zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

t zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Á 

nOY FE- Que,e l documento 

útiles, es fielzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA OODI^ del zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Guayaquil, 2 j ^TB zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

btanazyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA Soña Vunes Pinela 
^y-rjr„^.¿c,.u.P^mr)ACANTONGUAYAQUA. 

F.R. Sweertman, Manager'Centrale Productie en Backoffice 

i • f t zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

/• • , 

A P O S T I L L E 

(Conyftntjpn de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. País: Los Países Bajos 

El presente documento público 
2. ha sido firmado por F.R. Sweertman 
3. quien actúa en calidad de funcionario de la Cámara de 

Industria y Comercio 
4. y está revestido del sello/timbre de la susodicha 

Cámara de Industria y Comercio 

Certificado 

5. en Zwolle 6. el día 02-02-2018 
7. por el Secretario Judicial del Tribunal de Distrito 

Overijssel 
8. bajo el número: 18/172 

Sello/timbre: 

Ace rtifie d extrac t ¡sa n offlda l proo f of registra tlo n in th e Busines s Register , Certifle d extract s Issue d on papera r e signe d and conta i n a 

mlcrotex t and UVIog o printe d on 'optica ll y dull ' paper . 

Ó) 

O 



Cindy Goossens Wille, traductora titulada y miembro de lazyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA ATIEC, Asociación 
de Traductores e Intérpretes del E cuador, declara que le ha sido presentado un 
E xtracto de Registro Comercial, redactado en inglés, con su respectiva apostilla 
en español, para su traducción al español, encargo que acepta con el compromiso 
de llevarlo a cabo con rigor, propiedad y precisión y de no hacer público su tenor. 
L a traducción del documento referido queda como sigue: zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

—Inicio de la traducción— zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

«[Logotipo].— Cámara de Comercio. 
« E X T R AC T O D E L R E GI ST R O M E R C AN T I L D E  L A CÁMARA D E  

« C O M E R C I O . — ~ -

«Número de Cámara de Comercio: 04079650.-̂  
«Página 1 (de 2). 
«Persona Jurídica: -̂íf—' 
«RSIN [número fiscal]: 815236542.—zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA%r--
«Forma Jurídica: Sociedad Privada (̂ f̂ ¿/-í« vennootschap).-

«Denominación: Berends Ho lding 
«Sede social: Municipio de De,-Wolden [Países Bajos]. 
«Fecha de Primera Inscripción Registro Comercial: 08-12-2005.-
«Fecha de Escritura de Coñsüjución: 07-12-2005. 
«Capital suscrito: EUR 18.000,00, 
«Capital desembolsado.;'BUR 18.00.0,00.-

«Compañía: 
«Razón Social: Berends Holding B.V. 
«Fecha de inicio de la compañía: 07-12-2005.— 
<Actividades: Código SBI: 70102.zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA— Holdings (no financieros).-
«Personal activo: 0. 

rr.r 

«E stablecimiento: 
«Número de establecimiento:— 000013177869.-
«Razón Social: Berends Holdiag B.V. -
«Dirección: Drostenstraat 5, 7921 WC Zuidwolde.-
«Número de teléfono: [+31]528231240. 
«Fecha de Establecimiento: 07-12-2005. 
<A.cti-sddades: Código SBI: 70102.— Holdings (no financieros). 
«Para más información sobre las actividades, véase el extracto en 
«neerlandés. 



«Director: zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

«Apellido y nombre: Berends, Anthony Alfred.—• 
«Fecha y lugar de nacimiento: 29-06-1963, Hoogeveen.-
«Accionista único desde 07-12-2005.-
«Título: Director.— 
«Poderes: Autorizado de manera única/independiente. 
«SeUo de garantía - Cámara de Comercio.zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA— Un extracto certificado es 
«xina prueba oficial de la inscripción en el Registro Comercial. Los 
«extractos certificados de papel están firmados y disponen de un 
«microtexto y logotipo UV, impresos en papel "ópticamente muerto". 
«2018-02-01 08:21:36. 

«[Logotipo].— Cámara de Comercio. 
« E X T R AC T O D E L R E GI ST R O M E R C AN T I L D E  L A CÁMARA D E  

« C O M E R C I O . — 

«Número de Cámara de Comercio: 04079650. 
«Página 2 (de 2).— 

<̂E1 presente extracto se elaboró a 01-02-2018 a las 
«E s extracto. zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

]:21 horas.-

«[Firma ilegible].— F.R. Sweertman, Gerente Producción Central y 
«B acko ffice. r- —̂ 
«[Apostilla, redactada en lengua castellana].-
«[SeUo:] Tribunal .de Overijssel.— 
«Sello de garantía — Cámara de Comercio.- Un extracto certificado es 
«una prueba oficial de la inscripción en el Registro Comercial. Los 
«extractos certificados de papel están firmados y disponen de un 
«microtexto y logotipo UV, impresos en papel "ópticainente muerto". — 
«2018-02-01 08:21:36.— » 

-Fin de la traducáón-

L a infrascrita declara que la presente traducción consta de dos páginas, 
foliadas del número uno al número dos, en cada una de las cuales figuran su 
firma y sello, y es, según su leal saber y entender, fiel al documento original que 
le fue presentado. Y para que surta los efectos oportunos donde y cuando 
proceda, la infrascrita firma y extiende su traducción, en Guayaquil, a 19 de 
febrero de 2018. . . j^^— = 



CCI numbe rzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA 04079650 

Page 1 (of 2) 

Lega l entit y 

RSIN 

Legal form 

Statutory ñame 

Corporate seat 

First entry in Business Register 

Date of deed of incorporation 

Issued capital 

Paid-up capital 

Compan y 

Trade ñame 

Company start date 

Activities 

Employees 

Establishmen t 

Establishment number 

Trade ñame 

Visiting address 

Telephone number 

Date of incorporation * 

Activities 

Employees 

Sol é shareholde r 

Ñame 

Date and place of birth 

Solé shareholder since 

Boar d membe r 

Ñame 

Date and place of birth 

Date of entry into office 

Title 

Powers zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

ie Netherlands Chambero 

Commerce Business Register 

extract 

815236542 

Besloten Vennootschap (comparablezyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA with Prívate Limited Liabiiity Company) 

Berends Holding B.V. 

Gemeente De Wolden 

08-12-2005 

07-12-2005 *° . 

EUR 18.000,00 

EUR 18.000,00 

Berends Holding B.V. 

07-12-2005 ' 

SBl-code: 70102-Holding companies (not financial) 

O 

000013177869 

Berends Holding B.V. 

Drostenstraat 5, 7921WC Zuidwolde 

-^31528231240 

07-12-2005 • 

SBl-code: 70102 - Holding companies (not financial) 

For further information on activities, see Dutch extract. • 

O 

Berends, Anthony Alfred 

29-06-1963, Hoogeveen 

07-12-2005 

Berends, Anthony Alfred 

29-06-1963, Hoogeveen 

07-12-2005 

Directeur 

Solely/independently authorised 



ie Netherlands Chambero 

Commerce Business Register 

extract zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

CCIzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA numbe r 04079650 

Page 2 (of 2) 

Extract was made on 01-02-2018 at 08.21 hours. 

For extract zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

/ 

^DOY FE: Que el documento 
precedentezyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA en:^á¿tL SlL  fojas 
útiles, es fiel copi? del orjgi.naj' zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Guayaquil, 2J/ FE8 20> zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

WzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA Ai^'í^kina Sófia Yunes Pinela 
NOTARÍA VfGÉSIMA^ EGUNDA CANTON GÜ AYAQU V 

"7 ~  ̂  ̂
F.R. Sweertman, Manager*Centrale Productie en Bacl<offíce 

A i P O S T I L L E 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

' f País: Los Países Bajos 
El presente documento público 

2. ha sido firrpado por F.R. Sweertman 
3, quierf actúa en calidad de funcionario de la Cámara de 

Industria y Comercio 
4, y está revestido del sello/timbre de la susodicha 

Cámara de industria y Comercio 

Certificado 

5. en Zwolle 6. el día 02-02-2018 
7, por el Secretario Judicial del Tribunal de Distrito 

Overijssel 
8. bajo el número: 18/172 

Sello/timbre: 

A certlfle d extrac t is an offlcia l proo f of registratlo n in th e Busines s Register . Certlfie d extract s issue d on pa; 

mlcrotex t and UV log o printe d on 'optica ll y dull ' paper . 



10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

d e s i g n a r p r o c u r a d o r j u d i c i a l con t odas las 

f a c u l t a d e s e s t a b l e c i d a s en el Cód igo O r g á n i c o 

Gene ra l de P r o c e s o s . -zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA T R E S . D I E C I S E I S . - ) El 

M a n d a t a r i o queda de es ta manera 

i n d i v i d u a l m e n t e f a c u l t a d o s , de manera amp l i a y 

s u f i c i e n t e , para r e p r e s e n t a r a la compañ ía en 

todos los ac tos y c o n t r a t o s p e r m i t i d o s por la ley . 

El poder se lo o to rga por t i e m p o i nde f i n i do y se 

ex ime al M a n d a t a r i o de ia o b l i g a c i ó n de rend i r 

c u e n t a s . C u m p l a , seño ra no ta r l a , las demás 

f o r m a l i d a d e s de ley. C L A U S U L A C U A R T A : 

P L A Z O . - El p lazo de es te poder es i n d e f i n i d o . En 

f in queda a u t o r i z a d o el a p o d e r a d o para susc r i b i r 

t an tos y c u a n t o s d o c u m e n t o s y p e t i c i o n e s se 

requ ie ran y que g u a r d e n re lac ión con el poder 

c o n f e r i d o , para lo cua l se le o to rga todas las 

f a c u l t a d e s n e c e s a r i a s a f in de que es te Poder 

Gene ra l no se lo t e n g a por i n su f i c i en te por fa l ta 

de c l áusu las e s p e c i a l e s y que nada obs te el f ie l 

c u m p l i m i e n t o del M a n d a t o c o n f e r i d o . A g r e g u e 

U s t e d , Señora No ta r l a las demás f o r m a l i d a d e s de 

es t i lo para la p lena va l i dez del p resen te 

i n s t r u m e n t o . H A S T A A Q U Í L A M I N U T A que queda 

e levada a e s c r i t u r a p ú b l i c a , la m isma que se 

encuen t ra f i r m a d a por el a b o g a d o Nés to r Osw^Jdo 

Moran Z u r i t a , con ma t r i cu l a p r o f e s i o n a l 

nueve mil s e i s c i e n t o s t rece del Co 

A b o g a d o s del G u a y a s . - Para la ce le 



10 zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

1 zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

o t o r g a m i e n t o de la p r e s e n t e esc r i t u ra se 

o b s e r v a r o n los p recep tos l ega les que el caso ,| 

r e q u i e r e . - LE I D A que le fue por mí, la Nota r la a l - } 

c o m p a r e c i e n t e , qu ien se ra t i f i ca en la a c e p t a c i ó n j 

de su c o n t e n i d o y f i rma c o n m i g o en una un idad 

de ac to ; se i nco rpo ra al p ro toco lo de esta Nota r ía . 

la p resen te e s c r i t u r a , de todo lo cua l DOY F E . -

p. KRONO S B.V. 

KRONOS AGR I HOLDIN G B.V. . 

BERENDS HOLDIN G B.V. , * 

ANThibN Y ALFRE D BEREND S 

PASPT. No. NR2K6D02 zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

, "5 

A'BfDJAN A SOFIÁTÍTÍÑESIPÍNELA 

ÉSIMA NOTARIA TIJÜLA R VIGÉSIMA SEGUNDA DEL CANTÓ N 

GUAYAQUI L 
ü. 

Se otorgó ante mí, en fe de ello confiero este PRIMER 

TESTIMONIO, que sello y firmo, en ia^jdudadde-Gu^yaquil, e 

veintiuno de febrero deLdos mil diejeíoc 

JA SOFIA YUNES PINELA 
27 AÍPA-»~OH 

Aí\^;¿¿ O f yzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA \ A SEGUNDA DEL CANTON GUAYAQUIL 
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1 zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

o t o r g a m i e n t o de la p r e s e n t e esc r i t u ra se y 

o b s e r v a r o n los p recep tos l ega les que el caso t 

r e q u i e r e . - LE I D A que le fue por mí, la Notar ía al 

c o m p a r e c i e n t e , qu ien se ra t i f i ca en la a c e p t a c i ó n /; 

de su c o n t e n i d o y f i rma c o n m i g o en una un idad 

de ac to ; se i nco rpo ra al p ro toco lo de esta Nota r ía g 

la p resen te e s c r i t u r a , de todo lo cua l DOY F E . -zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA ,t 

p. KRONO S B.V. 

KRONOS AGR I HOLDIN G B.V. 

BERENDS HOLDIN G B.V. 

•j 

AN T JT Í O N Y 'ALF R E D BE R E N D S 

PASPT . No. N R 2 K6 D 0 2 

A B ; D zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAl O F i y f 

ÉSIMA 

UNES PINELA" Í N ^ J 

NOTARIA TITU L̂A R VIGÉSIlílA SEGUNDA DEL CANTÓ N 

GUAYAQUI L 

Se otorgó ante mí, en fe de ello confiero este PRIMER 

TESTIMONIO, que sello y firmo, en la^jdudadde-Gu^yaquil, el 

veintiuno de febrero deLdos mil dieje 

NA SOFÍA YUNES PINELA 

¡¿( A iAiC-¡ r.ív V NOTARIAVIGÉSIMA SEGUNDA DEL CANTON GUAYAQUIL zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

4zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA i i, y 

NOTARÍA 
VIGÉSIMA 
SEGUNDA " 


